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See the notice on TED website

458753-2026 - Javni razpis
Norveška – Bančne storitve – Main bank agreement
OJ S 126/2026 03/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Trondheim kommune
E-naslov: kare.sagmosovde@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

1.1.  Kupec
Uradno ime: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
E-naslov: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

1.1.  Kupec
Uradno ime: Trondhjems Hospital
E-naslov: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

1.1.  Kupec
Uradno ime: Kystad helse- og velferdssenter
E-naslov: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

1.1.  Kupec
Uradno ime: STAVNE ARBEID TRONDHEIM KF
E-naslov: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

1.1.  Kupec
Uradno ime: STAVNE INKLUDERING TRONDHEIM KF
E-naslov: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

1.1.  Kupec
Uradno ime: KIRKELIG FELLESRÅD I TRONDHEIM ADMINISTRASJON OG ØKONOMI
E-naslov: post.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
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Uradno ime: KIRKELIG FELLESRÅD I TRONDHEIM
E-naslov: post.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: BYÅSEN SOKN
E-naslov: post.byaasen.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: NIDAROS DOMKIRKES SOKN
E-naslov: post.domkirken.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: KLÆBU SOKN
E-naslov: post.klabu@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: BYNESET OG LEINSTRAND SOKN
E-naslov: post.bynesetogleinstrand@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: NIDELVEN SOKN
E-naslov: post.nidelven@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: TILLER SOKN
E-naslov: post.tiller.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: LADE SOKN
E-naslov: post.lade.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: BAKKLANDET OG LADEMOEN SOKN
E-naslov: post.bakklandet.lademoen@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera
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1.1.  Kupec
Uradno ime: KOLSTAD SOKN
E-naslov: post.kolstad.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: ILEN SOKN
E-naslov: post.ilen@kirken.trondheim.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: SVERRESBORG SOKN
E-naslov: post.sverresborg.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: HEIMDAL SOKN
E-naslov: post.heimdal.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: STRINDHEIM SOKN
E-naslov: post.strindheim.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: BERG SOKN
E-naslov: post.strinda.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: STRINDA SOKN
E-naslov: post.strinda.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: NIDAROS DOMKOR
E-naslov: helge.rustad@sintef.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: NIDAROSDOMENS JENTEKOR
E-naslov: d856@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera
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1.1.  Kupec
Uradno ime: NIDAROSDOMENS ORATORIEKOR
E-naslov: karl.olsen@bjerkan-stav.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: KIRKELIG DIALOGSENTER TRONDHEIM
E-naslov: d856@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: TRONDHEIM RENHOLDSVERK AS
E-naslov: kildesortering@trv.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

1.1.  Kupec
Uradno ime: HEGGSTADMOEN EIENDOM AS
E-naslov: kildesortering@trv.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

1.1.  Kupec
Uradno ime: OLAVSHALLEN AS
E-naslov: and@olavshallen.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: TRONDHEIM KINO AS
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: TRONDHEIM KINO EIENDOM AS
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: TRONDHEIM KINO UTVIKLING AS
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: FILMFEST TRONDHEIM AS
E-naslov: admin@kosmorama.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
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Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: KINONOR AS
E-naslov: arild@trondheimkino.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: STORYTELLING MEDIA AS
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

1.1.  Kupec
Uradno ime: LEUTHENHAVEN AS
E-naslov: 06760@newsec.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Gospodarske zadeve

1.1.  Kupec
Uradno ime: TEMPEVEGEN 25 AS
E-naslov: ole.erik@tempevegen25.no
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Stanovanjske zadeve in prostorsko načrtovanje

1.1.  Kupec
Uradno ime: RANHEIM OG CHARLOTTENLUND SOKN
E-naslov: post.ranheim.trondheim@kirken.no
Pravna vrsta kupca: Subjekt s posebnimi ali izključnimi pravicami
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Main bank agreement
Opis: Trondheim municipality, hereafter called the Contracting Authority, needs a new main 
bank agreement that provides a secure, efficient and future-oriented operation, with a focus on 
increased automation and reduced vulnerability. The contract shall cover the municipality ́s 
need for a general group account system, integrated payment system with existing trade 
systems, as well as functional systems for the management of third-party resources. The aim 
is to ensure a seamless transition so that all services and systems are in full operation from 1 
May 2027.
Identifikator postopka: 2535d8bb-a4ba-4e37-bc93-ed9b6201a291
Notranji identifikator: 2026/4718
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne
Glavne značilnosti postopka: See the attached tender documentation and annexes, as well as 
information added directly to the Mercell portal, including the award criteria, for further details. 
See annex 1 - Requirement Specifications in particular, and to annex 4 - Contract, point 5.1.

2.1.1.  Namen
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Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66110000 Bančne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 30161000 Kreditne kartice, 30163000 Plačilne kartice, 66000000 
Finančne in zavarovalniške storitve, 66100000 Bančne in investicijske storitve, 66120000 
Storitve investicijskega bančništva in s tem povezane storitve, 66140000 Storitve upravljanja 
portfelja

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 90 000 000,00 NOK

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - Law and regulations on public procurements.

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Goljufije: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member 
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Sodelovanje v hudodelski združbi: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
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or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Is the 
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management 
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts 
relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 
2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This 
rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such actions 
as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Is the tenderer aware of breaches of 
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Huda kršitev poklicnih pravil: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Have the tenderer:a) given 
grossly incorrect information when notifying the information required to verify that there is no 
basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such 
information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by the 
Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to 
acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with 
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant 
influence on decisions on rejection, selection or award?
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Are 
tenderers aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents?
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Has 
the tenderer or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in 
another way been involved in the planning of the competition?
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Has the tenderer 
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public 
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession 
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other 
similar sanctions?
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: The 
contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These 
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they 
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely 
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, 
apply?
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Have tenderers failed to 
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Specify why, under the mentioned circumstances, 
one is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures 
for continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection 
of tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the 
possibility for exceptions.
Stečaj: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Dogovor z upniki: Is the supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? 
Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, 
considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Plačilna nesposobnost: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Specify why, under the mentioned circumstances, one is 
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Is the supplier in a situation 
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
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and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Main bank agreement
Opis: Trondheim municipality, hereafter called the Contracting Authority, needs a new main 
bank agreement that provides a secure, efficient and future-oriented operation, with a focus on 
increased automation and reduced vulnerability. The contract shall cover the municipality ́s 
need for a general group account system, integrated payment system with existing trade 
systems, as well as functional systems for the management of third-party resources. The aim 
is to ensure a seamless transition so that all services and systems are in full operation from 1 
May 2027.
Notranji identifikator: 2026/4718

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 66110000 Bančne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 30161000 Kreditne kartice, 30163000 Plačilne kartice, 66000000 
Finančne in zavarovalniške storitve, 66100000 Bančne in investicijske storitve, 66120000 
Storitve investicijskega bančništva in s tem povezane storitve, 66140000 Storitve upravljanja 
portfelja
Možnosti: 
Opis možnosti: Collaborating partners listed in Annex 7 - Cooperation partners shall have an 
option to use the contract on the same terms as the Contracting Authority, with the exception 
of the Contracting Authority's terms on case credit.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 30/04/2027
Datum zaključka trajanja: 30/04/2031

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: Option for a further 1+1 year extension on verbatim terms.

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 90 000 000,00 NOK

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
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Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: The tenderer is registered in a company register or a trade register in the 
member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 2014
/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex. Minimum qualification requirements Requirement: The tenderer shall be a 
legally established company. Documented by a Company Registration Certificate or equivalent.

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Is a specific authorisation required from a particular organisation to 
provide the service in the tenderer's home country? Minimum qualification requirements 
Requirement: The tenderer shall have the right to operate a bank in Norway. Documentation 
requirement: A licence letter from the supervisory authority on the right to conduct banking 
activities.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Regarding any other economic and financial requirements that have 
been stated in the notice or in the procurement documents, the tenderer declares that: 
Minimum qualification requirements Requirement: The tenderer shall have sufficient economic 
and financial capacity to carry out the assignment - the tenderer shall be credit worthy. Credit 
worthy with security is not accepted. A/N is sufficient for newly established tenderers. 
Documentation requirement: Credit rating of the tenderer, not older than six months calculated 
from the deadline for receipt of tenders. The assessment shall be based on the last known 
fiscal figures with an indication of how the credit rating has evolved during the past three 
years. The result of the credit rating must be given as a graded value (letters or numbers) on a 
defined scale. Newly established tenderers must document the financial capacity to fulfil the 
assignment by other documentation, such as accounting figures and a bank guarantee.

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Only for services: In the reference period, the tenderer has carried out 
the following important goods deliveries of the requested type, or the following important 
services of the requested type. The contracting authority can require up to three years 
experience and allow experience from the previous three years to be taken into consideration. 
Minimum qualification requirements Requirement: Experience from at least 3 equivalent 
assignments is required. Equivalent assignments mean assignments from municipalities with 
more than 10,000 inhabitants or counties. Documentation proof: Tenderers must, upon 
request, present a list of the most important deliveries or services performed in the last three 
years, which shall as a minimum contain: - Short description of the assignment - Size or value 
of the deliveries - Date (contract period) - Name of the customers. Contact information of 
relevant customers from the list must be presented on request.

Merilo: Ukrepi za upravljanje z okoljem
Opis merila za izbor: Tenderers can employ the following environmental management 
measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification requirements 
Requirement: Tenderers shall have a system and routines for reducing the most important 
environmental impact from their activities and shall use environmental management measures 
throughout the contract period. Therefore it is a requirement that the company has an 
environmental management system, such as Miljøfyrtårn, EMAS, ISO 14001 or equivalent. If 
the entire company is environmentally labelled with a type 1 environmental label, such as the 
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Swan Ecolabel or equivalent, this is also approved. Documentation: Tenderers shall complete 
the attached Environmental Self-Declaration, as well as enclose a certificate of environmental 
management system.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Price
Opis: Tenderers shall fill in annex 2 - Price form, including all costs and income for the 
Contracting Authority. All prices shall be stated in NOK excluding VAT. The prices shall 
include all costs, including invoice fees, taxes, duties etc. See the terms on price and price 
adjustment in the contract ́s points on this. The price of deposits is calculated based on the 
estimated example: NOK 1.2 billion in bank deposits on average over the year, deposits in the 
top account and NOK 2 billion time deposits. See annex 6 - Basic data for Trondheim 
municipality. The price of the overcoat is calculated as a part of the total cost. The evaluation 
of the price will be based on net cost/income (total cost minus income). Calculation of points 
on price. The best price will achieve the maximum score, whilst a point score will be given that 
reflects relevant differences in the price downwards for the other tenders.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 50
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Quality
Opis: Tenderers shall fill in responses to the contracting authority ́s evaluation requirement in 
annex 3 - the tenderer ́s response to the requirement specifications. The contracting authority 
will assess the different evaluation requirements and each evaluation requirement will receive 
a score based on the following scale: 8-10 points: The response contributes very positively to 
the realisation of the contracting authority ́s needs. 6-8 points: The response contributes to a 
sufficient degree to the realisation of the need. 4-6 points: The response contributes to some 
degree to the realisation of needs. 2-4 points: The response contributes to a small degree in 
the realisation of needs. 0-2 points: The response contributes to an inadequate degree to the 
realisation of needs. The score of each evaluation requirement will be multiplied by an internal 
weighting of the evaluation requirement and summed to a total sum for the criterion.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 50

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: norveščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski 
čas, GMT
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://permalink.mercell.com
/286868330.aspx
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: Kercell KGV
Spletni naslov: https://info.mercell.com/nb-no/

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://permalink.mercell.com/286868330.aspx
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: norveščina

https://permalink.mercell.com/286868330.aspx
https://permalink.mercell.com/286868330.aspx
https://info.mercell.com/nb-no/
https://permalink.mercell.com/286868330.aspx
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Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 3 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Concrete assessment will be made in each individual case.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Trøndelag tingrett
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila: Trøndelag tingrett
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Trondheim kommune
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
Trondheim kommune
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Trondheim kommune
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Trondheim kommune
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Trondheim kommune

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Trondheim kommune
Registrska številka: 942110464
Poštni naslov: Erling Skakkes gate 14
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7004
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
Kontaktna točka: Kåre Sagmo-Søvde
E-naslov: kare.sagmosovde@trondheim.kommune.no
Tel.: +47 72540000

mailto:kare.sagmosovde@trondheim.kommune.no
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Spletni naslov: https://www.trondheim.kommune.no
Vloge te organizacije: 
Kupec
Vodja skupine
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Trøndelag tingrett
Registrska številka: 926722794
Mesto: Trondheim
Poštna številka: 7004
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
Registrska številka: 970161414
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7015
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Tel.: 72544500
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Trondhjems Hospital
Registrska številka: 938658374
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Tel.: 72544200
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: Kystad helse- og velferdssenter
Registrska številka: 875383922
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7026

https://www.trondheim.kommune.no
mailto:bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
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Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Tel.: 72545520
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0006
Uradno ime: STAVNE ARBEID TRONDHEIM KF
Registrska številka: 981400690
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7038
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Tel.: 95306000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0007
Uradno ime: STAVNE INKLUDERING TRONDHEIM KF
Registrska številka: 923801154
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7038
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
Tel.: 95306000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0008
Uradno ime: KIRKELIG FELLESRÅD I TRONDHEIM ADMINISTRASJON OG ØKONOMI
Registrska številka: 977015022
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0009
Uradno ime: KIRKELIG FELLESRÅD I TRONDHEIM
Registrska številka: 976998294
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.trondheim@kirken.no

mailto:kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:stavne.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
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Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0010
Uradno ime: BYÅSEN SOKN
Registrska številka: 976998154
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7027
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.byaasen.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0011
Uradno ime: NIDAROS DOMKIRKES SOKN
Registrska številka: 976998103
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.domkirken.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0012
Uradno ime: KLÆBU SOKN
Registrska številka: 976998960
Mesto: KLÆBU
Poštna številka: 7540
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.klabu@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0013
Uradno ime: BYNESET OG LEINSTRAND SOKN
Registrska številka: 976998243
Mesto: HEIMDAL
Poštna številka: 7080
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.bynesetogleinstrand@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

mailto:post.byaasen.trondheim@kirken.no
mailto:post.domkirken.trondheim@kirken.no
mailto:post.klabu@kirken.no
mailto:post.bynesetogleinstrand@kirken.no
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8.1.
 
ORG-0014
Uradno ime: NIDELVEN SOKN
Registrska številka: 976998081
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7036
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.nidelven@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0015
Uradno ime: TILLER SOKN
Registrska številka: 976998251
Mesto: TILLER
Poštna številka: 7091
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.tiller.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0016
Uradno ime: LADE SOKN
Registrska številka: 976998170
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7041
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.lade.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0017
Uradno ime: BAKKLANDET OG LADEMOEN SOKN
Registrska številka: 976998189
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7068
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.bakklandet.lademoen@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0018
Uradno ime: KOLSTAD SOKN

mailto:post.nidelven@kirken.no
mailto:post.tiller.trondheim@kirken.no
mailto:post.lade.trondheim@kirken.no
mailto:post.bakklandet.lademoen@kirken.no
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Registrska številka: 876998262
Mesto: SAUPSTAD
Poštna številka: 7078
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.kolstad.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0019
Uradno ime: ILEN SOKN
Registrska številka: 976998138
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7018
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.ilen@kirken.trondheim.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0020
Uradno ime: SVERRESBORG SOKN
Registrska številka: 976998146
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7020
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.sverresborg.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0021
Uradno ime: HEIMDAL SOKN
Registrska številka: 976998278
Mesto: HEIMDAL
Poštna številka: 7080
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.heimdal.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0022
Uradno ime: STRINDHEIM SOKN
Registrska številka: 976998197
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7046

mailto:post.kolstad.trondheim@kirken.no
mailto:post.ilen@kirken.trondheim.no
mailto:post.sverresborg.trondheim@kirken.no
mailto:post.heimdal.trondheim@kirken.no
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Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.strindheim.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0023
Uradno ime: BERG SOKN
Registrska številka: 986257543
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7069
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.strinda.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0024
Uradno ime: STRINDA SOKN
Registrska številka: 976998200
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7069
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.strinda.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0025
Uradno ime: NIDAROS DOMKOR
Registrska številka: 975669483
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7020
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: helge.rustad@sintef.no
Tel.: 73592860
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0026
Uradno ime: NIDAROSDOMENS JENTEKOR
Registrska številka: 931006355
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: d856@kirken.no

mailto:post.strindheim.trondheim@kirken.no
mailto:post.strinda.trondheim@kirken.no
mailto:post.strinda.trondheim@kirken.no
mailto:helge.rustad@sintef.no
mailto:d856@kirken.no
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Tel.: 95923261
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0027
Uradno ime: NIDAROSDOMENS ORATORIEKOR
Registrska številka: 975685276
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: karl.olsen@bjerkan-stav.no
Tel.: 73802280
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0028
Uradno ime: KIRKELIG DIALOGSENTER TRONDHEIM
Registrska številka: 921071086
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7013
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: d856@kirken.no
Tel.: 95923261
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0029
Uradno ime: TRONDHEIM RENHOLDSVERK AS
Registrska številka: 988964573
Mesto: HEIMDAL
Poštna številka: 7080
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kildesortering@trv.no
Tel.: 72540500
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0030
Uradno ime: HEGGSTADMOEN EIENDOM AS
Registrska številka: 984024924
Mesto: HEIMDAL
Poštna številka: 7080
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kildesortering@trv.no
Tel.: 72540500
Vloge te organizacije: 
Kupec
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8.1.
 
ORG-0031
Uradno ime: OLAVSHALLEN AS
Registrska številka: 951615390
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7010
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: and@olavshallen.no
Tel.: 73994000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0032
Uradno ime: TRONDHEIM KINO AS
Registrska številka: 981048369
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Tel.: 72547369
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0033
Uradno ime: TRONDHEIM KINO EIENDOM AS
Registrska številka: 998902398
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Tel.: 73808800
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0034
Uradno ime: TRONDHEIM KINO UTVIKLING AS
Registrska številka: 997378288
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Tel.: 73808800
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0035
Uradno ime: FILMFEST TRONDHEIM AS
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Registrska številka: 984496656
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: admin@kosmorama.no
Tel.: 90270188
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0036
Uradno ime: KINONOR AS
Registrska številka: 914726441
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7012
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: arild@trondheimkino.no
Tel.: 91784801
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0037
Uradno ime: STORYTELLING MEDIA AS
Registrska številka: 995069156
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7011
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: kino@trondheimkino.no
Tel.: 72547369
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0038
Uradno ime: LEUTHENHAVEN AS
Registrska številka: 932246139
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7042
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: 06760@newsec.no
Tel.: 72540000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0039
Uradno ime: TEMPEVEGEN 25 AS
Registrska številka: 921956452
Mesto: TRONDHEIM
Poštna številka: 7031

mailto:admin@kosmorama.no
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Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: ole.erik@tempevegen25.no
Tel.: 91786164
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0040
Uradno ime: RANHEIM OG CHARLOTTENLUND SOKN
Registrska številka: 976998219
Mesto: RANHEIM
Poštna številka: 7055
Podregija države (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Država: Norveška
E-naslov: post.ranheim.trondheim@kirken.no
Tel.: 99436000
Vloge te organizacije: 
Kupec
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